
Fiche de données de sécurité 

Date d’émission : 01 — Nov-2014 Date de révision : 02 — Jan-2023 Revision numéro 1.3 

  1.  IDENTIFICATION DU PRODUIT ET DE LA SOCIÉTÉ  

 
Nom du produit Batteries de sports motorisés humides : 

Haute performance, série conventionnelle inondée 
 
 

Usage recommandé 

Adresse du fournisseur : 

Leoch Battery Corp  
20322 Valencia Circle  
Lake Forest 

CA 92630 

Tél : 800-424-9300 

Fax: 949-588-5966 

Contact: Technical Support  

Courriel: TS@leoch.us 

Coordonnées : 949-588-5853 

Batterie Start-Stop, Batterie ventilée 

 

 2. IDENTIFICATION DE DANGERS  
 

Description 

REMARQUE : Dans des conditions normales d’utilisation de la batterie, les composants internes ne 
présentent pas de danger pour la santé. Les informations suivantes sont fournies en cas d’exposition à 
l’acide et au plomb de la batterie qui peut se produire lors de la préparation de la batterie ou de la rupture du 
conteneur ou dans des conditions de chaleur extrême comme un incendie. 

En cas de rupture : Corrosif 

Le produit provoque des brûlures des yeux, de la peau et des muqueuses 

Aspect : Aucune information, État physique : solide. Odeur : inodore 
 

 

Éléments d’étiquetage : 

Santé Environment Physique 

    
 

 
 

 

Indications du danger  

DANGER ! 

Provoque de graves brûlures de la peau et des lésions 

oculaires. Provoque des lésions oculaires graves. 

Peut nuire à la fertilité ou à l’enfant à naître en cas 

d’ingestion ou d’inhalation. 

Peut causer le cancer en cas d’ingestion ou d’inhalation. 

Cause des dommages au système nerveux central, au 

sang et aux reins en cas d’exposition prolongée ou 

répétée. 

Peut former un mélange air/gaz explosif pendant le 

chargement. 

Gaz extrêmement inflammable (hydrogène). Risque 

d’explosion, d’incendie, de souffle ou de projection. 

 
Précautions d’emploi  

Se laver soigneusement après manipulation. 

Ne pas manger, boire ou fumer pendant l’utilisation de ce produit. 

Porter des gants de protection/des vêtements de protection, un 
équipement de protection des yeux/du visage.  

Éviter de respirer les 
poussières/fumées/gaz/brouillards/vapeurs/aérosols. 

À utiliser uniquement à l’extérieur ou dans un endroit bien ventilé. 
Provoque une irritation de la peau, des lésions oculaires graves. 

Le contact avec les composants internes peut provoquer des 
irritations ou des brûlures graves. Éviter tout contact avec l’acide 
interne. 

Irritant pour les yeux, le système respiratoire et la peau. 
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Effets potentiels sur la santé 

 

Principales voies d’exposition Contact avec la peau. 

Toxicité aiguë  

Yeux Corrosif pour les yeux et peut causer des dommages graves, y compris la cécité. 

Peau Provoque des brûlures. 

Inhalation Nocif par inhalation. Le contact avec les membranes muqueuses humides du système 
respiratoire peut provoquer un état caustique entraînant des brûlures. 

Ingestion Nocif en cas d’ingestion. Peut brûler la bouche, la gorge et l’estomac. 

 Les composés de plomb peuvent être absorbés par ingestion, par inhalation et par les voies 
respiratoires 

Effets Chroniques Le plomb peut endommager la fonction rénale, le système de formation du sang et le système 
reproducteur. Éviter l’exposition répétée. 

Symptômes majeurs L’intoxication au plomb se caractérise par un goût métallique dans la bouche, une perte d’appétit, 
des nausées, des vomissements, une constipation, des troubles du sommeil et une faiblesse 
générale 

Conditions médicales 
aggravées 

Aucun connu. 

Danger environnemental Voir Section 12 pour de plus amples informations écologiques 

 
 
 

  3. COMPOSITION/INFORMATION SUR LES COMPOSANTS  

 
Nom chimique Numéro CAS Poids % 

Plomb inorganique/Composés du Plomb 7439-92-1 85-90 
Étain（Sn） 7440-31-5 <0,2 

Antimoine (Sb) 7440-36-0 1-3 
Arsenic (As) 7440-38-2 0.04-0.06 

Matériau du boîtier : Polypropylène (PP) 9003-07-0 ~10 

 
  4. MESURES DE PREMIERS SECOURS  

 
 

Conseils Généraux Les premiers soins sont à apporter en cas de rupture de la batterie étanche. 

Contact avec les yeux Des soins médicaux immédiats sont nécessaires. Rincer immédiatement et abondamment 
à l’eau, y compris sous les paupières, pendant au moins 15 minutes. Gardez les yeux bien 
ouverts pendant le rinçage. Ne pas frotter la zone affectée. 

Contact avec la peau Des soins médicaux immédiats sont nécessaires. Se laver immédiatement avec du savon 
et beaucoup d’eau en enlevant tous les vêtements et chaussures contaminés. 

 
Inhalation 

Déplacez-vous à l’air frais. Appelez immédiatement un médecin ou un centre 
antipoison. Si la personne ne respire pas, pratiquer la respiration artificielle. Si la 
respiration est difficile, donner de l’oxygène. 

 
Ingestion 

Des soins médicaux immédiats sont nécessaires. Appeler immédiatement un médecin ou 
un centre antipoison. Ne PAS provoquer le vomissement. Faire boire beaucoup d’eau. Ne 
jamais rien donner par la bouche à une personne inconsciente. Se retirer de l’exposition, 
s’allonger. 

Avis au médecin 
Traiter les symptômes. 

Protection des Secouristes Utiliser un équipement de protection individuelle. Éviter tout contact avec la peau, les yeux et 
les vêtements. 

 

  5. MESURES DE LUTTE CONTRE L’INCENDIE  
 

Propriétés inflammables Non inflammable. 

  



Point d’Inflammation 

 

Non déterminé. 

Moyens d’Extinction Appropriés 
Utiliser des mesures d’extinction appropriées aux circonstances 
locales et au milieu environnant. 

Code de Feu Uniforme • Corrosif : Acide liquide 

Produits de Combustion dangereux Fumées et oxydes métalliques dangereux. 

Données sur l’Explosion Sensibilité à l’Impact 
mécanique 

Aucun. 

Sensibilité aux Décharges statiques Aucun. 

 

Dangers spécifiques découlant du Produit chimique 

Le produit provoque des brûlures des yeux, de la peau et des 
muqueuses. La décomposition thermique peut conduire à la 
libération de gaz et de vapeurs irritants. En cas d’incendie et/ou 
d’explosion, ne pas inhaler les fumées. 

 

Équipement de Protection et Précautions pour les Pompiers 

Comme dans tout incendie, porter un appareil respiratoire autonome à pression, MSHA/NIOSH (approuvé ou équivalent) 

et un équipement de protection complet. 

NFPA Danger pour la Santé 3           Inflammabilité 0          Stabilité 2 Dangers physiques et chimiques 

 
 

  6. MESURES EN CAS DE DÉVERSEMENT ACCIDENTEL  

 

Précautions individuelles Utiliser un équipement de protection individuelle. Ne pas toucher les récipients 

endommagés ou le produit déversé à moins de porter des vêtements de protection 
appropriés. Ne pas mettre en contact avec les yeux, la peau ou les vêtements. 

Précautions de l’Environnement Se référer aux mesures de protection énumérées dans les Sections 7 et 8. 
 

Méthodes de Confinement Empêcher toute autre fuite ou déversement si cela ne présente aucun danger. 
 

Méthodes de Nettoyage En cas de rupture : Utiliser un équipement de protection individuelle. Endommager. 

Absorber avec un absorbant inerte. Ramasser mécaniquement et collecter dans un récipient 
approprié pour l’élimination. Nettoyer soigneusement la surface contaminée. 

Autres Informations Se référer aux mesures de protection énumérées dans les Sections 7 et 8. 

 

  7. MANIPULATION ET RANGEMENT  

Manipulation Manipuler conformément aux bonnes pratiques d’hygiène et de sécurité industrielles. 

 

Rangement Conserver les récipients hermétiquement fermés dans un endroit sec, frais et bien ventilé. 

 
 

  8. CONTRÔLE DE L’EXPOSITION / PROTECTION PERSONNELLE  

Exposure Guidelines 

 
 

Nom chimique ACGIH TLV OSHA PEL NIOSH IDLH 

 

Plomb 7439-92-1 
 

TWA: 0.05 mg/m3 
TWA : 50 µ g/m3 Niveau 
d’Action : 30 µ g/m3 Poison, 
voir 29 CFR 19 101 025 

IDLH: 100 mg/m3 TWA: 

0.050 mg/m3 

 

Étain 7440-31-5 
 

TWA : 2 mg/m3 
TWA : 2 mg/m3 Sn sauf les 
oxydes (annulé) TWA : 2 mg/m3 

IDLH: 100 mg/m3 TWA : 2 
mg/m3 

 

ACGIH TLV : Conférence américaine des Hygiénistes industriels gouvernementaux — Valeur Limite d’Exposition.  

OSHA PEL : Administration de la Sécurité et de la Santé au Travail — Limites d’Exposition Permises. 

  



NIOSH IDLH : Immédiatement dangereux pour la Vie ou la Santé. 

 
 

Autres Directives sur l’Exposition Limites annulées et révoquées par la décision de la Cour d’appel dans AFL-CIO v. OSHA, 965 

F.2d 962 (11 th Cir., 1992). 
 

Mesures techniques Douches  
Bornes de lavage oculaire 
Systèmes de ventilation 

Équipement de Protection individuelle  
 

Protection des yeux/du visage  Lunettes de sécurité bien ajustées. 

Protection de la peau et du corps  Porter des gants/vêtements de protection. 

Protection des voies respiratoires  Aucun équipement de protection n’est nécessaire dans des conditions 

normales d’utilisation. Si les limites d’exposition sont dépassées ou si une 

irritation est ressentie, une ventilation et une évacuation peuvent être 

nécessaires. 

 

Mesures d’Hygiène Manipuler conformément aux bonnes pratiques d’hygiène et de sécurité industrielles. 

 

  9. PHYSICAL AND CHEMICAL PROPERTIES  
 

 
Aspect Aucune information disponible, 

noire. 
Odeur Inodore 

Seuil de l’Odeur Aucune information disponible État physique Solide 

pH Aucune information disponible   

Point d’Inflammabilité Aucune information disponible. 
Température 
d’auto-

inflammation 

Aucune information 
disponible 

Température de Décomposition Aucune information disponible 
Ébullition 
Point/plage 
d’ébullition 

Aucune information 
disponible 

Point/plage de Fusion Aucune information disponible   

Limites d’inflammabilité dans 
l’air 

Aucune information disponible Limites d’explosivité 
Aucune information 
disponible 

Solubilité dans l’eau Immiscible dans l’eau Solubilité 
Aucune information 
disponible 

Taux d’Évaporation Aucune information disponible Pression de vapeur Aucune donnée 
disponible 

 
Densité de la vapeur 

 

Aucune donnée disponible 
Coefficient de 
Répartition : 
noctanol/eau 

 

 

  10. STABILITÉ ET RÉACTIVITÉ  
 

 
Stabilité Stable dans les conditions de conservation recommandées. 

Produits incompatibles Incompatible avec les acides et bases forts. Incompatible avec les agents oxydants. 

Conditions à éviter Exposition à l’air ou à l’humidité pendant des périodes prolongées. 

Produits de décomposition dangereux La décomposition thermique peut conduire à la libération de gaz et de vapeurs 
toxiques/corrosifs. 

Polymérisation dangereuse Une polymérisation dangereuse ne se produit pas. 

 

  11. INFORMATIONS TOXICOLOGIQUES  

Toxicité aiguë 

 
Informations sur le 
Produit 

Le produit ne présente pas de danger de toxicité aiguë selon les informations connues ou 
fournies. 

Irritation Provoque une grave irritation et/ou des brûlures. 
 



 

Informations sur les Composants 
 

Nom chimique LD50 orale LD50 cutanée LC50 Inhalation 

Acide sulfurique = 2140 mg/kg (Rat) - = 510 mg/m3 (Rat) 2 h 

 
Toxicité chronique  

 
Toxicité chronique 

Les composés du plomb peuvent être absorbés par ingestion, par inhalation et par la peau. Le plomb 
peut endommager la fonction rénale, le système de formation du sang et le système reproducteur. 
Éviter l’exposition répétée. 

Cancérogénicité Le tableau ci-dessous indique si chaque agence a répertorié un ingrédient comme étant cancérogène. 

 
Nom Chimique Name ACGIH IARC NTP OSHA 

Plomb A3 Groupe 2 A Raisonnablement Anticipé X 

PP  Groupe 3   

 

ACGIH : (Conférence américaine des Hygiénistes industriels gouvernementaux) 

A2 —cancérogène humain suspecté A3 — cancérogène animal 
CIRC : (Centre International de Recherche sur le Cancer) 

Groupe 1 - cancérogène pour l’homme 

Groupe 2 A - probablement cancérogène pour l’homme 
NTP : (Programme national de Toxicité) 

Connu - cancérogène connu 

Raisonnablement Anticipé — raisonnablement anticipé pour être un cancérogène humain 
OSHA : (Administration de la Santé et de la Sécurité au Travail) 

X - Présent 

 
 

Toxicité pour la Reproduction 
Le produit est ou contient un produit chimique qui est un danger connu ou suspecté pour 
la reproduction. 

Toxicité pour le développement 
Contient des composants qui présentent des risques pour le développement. Les 
composés de plomb inorganiques peuvent causer des dommages au développement. 

Effets sur les Organes Cibles Aucun connu. 

 
 

  12. INFORMATIONS ÉCOLOGIQUES  

 

Écotoxicité 

L’impact environnemental de ce produit n’a pas été entièrement étudié. 

 

Nom chimique 
Toxicité pour 
les Algues 

Toxicité pour les Poissons 
Toxicité pour les 
Micro-organismes 

Daphnia Magna 
(Puce d’Eau) 

 

 
Plomb 

 

LC50 : 0,44 mg/L (96 h semi-statique) 
Cyprinus carpio 
CL50 : 1.17 mg/L (96 h flow-through) 
Oncorhynchus mykiss 
CL50 : 1,32 mg/L (96 h statique) 
Oncorhynchus mykiss 

 
 
EC50 : 600 µg/L 
(48 h) puce d’eau 

 

 

  13. CONSIDÉRATIONS RELATIVES À L’ÉLIMINATION  
 
 

Méthodes d’Élimination des 

Déchets 

Ce matériau, tel que fourni, est un déchet dangereux selon les règlements fédéraux (40 

CFR 261). Ne doit pas être rejeté dans l’environnement. 

Emballage contaminé Ne pas réutiliser les récipients vides. 

Numéro de déchet US EPA  D002 D008 

  



 

Nom chimique RCRA RCRA —Base d’Inscription 
RCRA — 
Déchets de la 
série D 

RCRA — 
Déchets de la 
série U 

Plomb - 
7439-92-1 

(constituant dangereux 
- pas de numéro de 
déchet) 

Inclus dans les flux de déchets : F035, F037, 
F038, F039, K002, K003, K005, K046, K048, 
K049, K051, K052, K061, K062, K064, K065, 
K066, K069, K086, K100, K176 

= 5,0 mg/L niveau 
réglementaire 

 

 

Codes de Déchets dangereux de Californie 792 
 

Ce produit contient une ou plusieurs substances qui sont répertoriées par l’État de Californie comme un déchet dangereux. 
 

Nom chimique Californie EHW Californie Carc 
Californie Déchets 
Dangereux 

Californie Déchets — 
Partie 2 

Plomb   Toxique 
TCLP (pour la toxicité 
CA) : 5,0 mg/L 

Calcium Réactif Inflammable    

 

 

  14. INFORMATIONS SUR LE TRANSPORT  
 
 

Note :  Exempt de la réglementation sur les matières dangereuses conformément à 
49CFR173.159 (d). 

DOT Description NON RÉGLEMENTÉ BATTERIE NON DÉVERSABLE 

TDG Description Non réglementé BATTERIE NON DÉVERSABLE 

MEX Description Non réglementé BATTERIE NON DÉVERSABLE 

ICAO Description Non réglementé BATTERIE NON DÉVERSABLE 

IATA Description Non réglementé BATTERIE NON DÉVERSABLE 

IMDG/IMO Description Non réglementé BATTERIE NON DÉVERSABLE 

 

  15. INFORMATIONS RÉGLEMENTAIRES  
 

 
Inventaires internationaux 

TSCA 
DSL 

Conforme 
Non déterminé 

Réglementations fédérales américaines 

 

SARA 313 

Section 313 du Titre III du Superfund Amendments and Reauthorization Act de 1986 (SARA). Ce produit contient un ou 
plusieurs produits chimiques qui sont soumis aux exigences de déclaration de la loi et du titre 40 du Code des règlements 
fédéraux, partie 372 : 

 
Nom chimique N° CAS Poids % SARA 313 —Valeurs Seuils % 

Plomb 7439-92-1 85-90 0,1 

Acide sulfurique 7664-93-9 15～25 1,0 
 
 

  



SARA 311/312 Catégories de Danger Danger 
Grave pour la Santé 

Oui 

Danger chronique pour la Santé Oui 

Risque d’incendie Non 
Risque de Libération Soudaine de la Pression Non 

 

Risque lié à la Réactivité Non 
 

 

Clean Water Act (Loi sur la protection de l’eau) 

Ce produit contient les substances suivantes qui sont des polluants réglementés conformément à la loi sur la protection de l’eau (40 
CFR 
122.21 and 40 CFR 122.42): 

 

Nom chimique 
CWA —Quantités à 

déclarer 
CWA —Polluants 

toxiques 
CWA —Polluants 

prioritaires 
CWA —Substances 

dangereuses 

Plomb  X X  

Acide sulfurique 1000 lb   X 
 

Clean Air Act, Section 112 Hazardous Air Pollutants (HAPs) (voir 40 CFR 61)  

Ce produit contient les substances suivantes qui sont répertoriées comme des polluants atmosphériques dangereux 
(HAPS) en vertu de la section 112 du Clean Air Act : 

 

Nom chimique N° CAS Poids % Données HAPS 
Produits 

chimiques 
VOC 

Substances 
appauvrissante

s d’Ozone 
Classe 1 

Substances 
appauvrissant

es d’Ozone 
Classe 2 

Plomb 7439-92-1 85-90     

 

CERCLA 

Ce matériau, tel qu’il est fourni, contient une ou plusieurs substances réglementées en tant que substances dangereuses 
en vertu du Comprehensive Environmental Response Compensation and Liability Act (CERCLA) (40 CFR 302) : 

 

Nom chimique 
Quantités à déclarer — Substances 

dangereuses 

Quantités à déclarer — 
Substances extrêmement 
dangereuses 

Plomb 10 lb  

Acide sulfurique 1000 lb 1000 lb 

 
Réglementations des États américains  

 

Proposition 65 de Californie 

Ce produit contient les produits chimiques suivants de la Proposition 65 : 

 
Nom chimique N° CAS Prop. 65 Californie 

Plomb 7439-92-1 
Carcinogène Développemental 

Reproduction Féminine Reproduction 
Masculine 

Acide sulfurique 7664-93-9 Carcinogène 
 

Réglementations sur le Right-to-Know (Droit de savoir) des États américains 

 

Nom chimique Massachusetts New Jersey Pennsylvanie Illinois Rhode Island 

Plomb X X X X X 

Étain X X X   

Calcium X X X   

Acide sulfurique X X X X X 

 

Réglementations internationales  

 
Mexique — Grade Risque minimum, Grade 0 

  



 
Nom chimique Statut cancérogène Limites d’Exposition 

Plomb A3 Mexique : TWA= 0,15 mg/m3 

Étain  Mexique : TWA 2 mg/m3 Mexique : STEL 4 mg/m3 

Acide sulfurique A2 Mexique : TWA 1 mg/m3 

Canada 

 
Ce produit a été classé conformément aux critères de danger du Règlement sur les produits contrôlés (RPC) et la Fiche 

signalétique contient toutes les informations requises par le RPC. 

Classe de Danger du SIMDUT 

D2A Matières très toxiques E Matière corrosive 
 
Légende 

 

INRP —Inventaire national des Rejets de Polluants  
 

Nom chimique INRP 

Plomb X 

Acide sulfurique X 
 

 

16.  AUTRES INFORMATIONS  
 
 

Préparé par 5e Étage, Xinbaohui Bldg., Nanhai Blvd. 
Kevin Zhang, Nanshan, Shenzhen, Chine. 518 054 86-0755-2606-7267 
 

Date d’émission 01 - Nov-2014 
 

Date de révision 02 - Jan-2023 
 

No de révision Version Upgrade 
 

Leoch Battery Corp 20322 Valencia Circle｜Lake Forest, CA 92630 

Avertissement général 
 
 
 
Les informations fournies sur cette fiche de données de sécurité sont correctes au mieux de nos connaissances, 
informations et croyances à la date de sa publication. Les informations fournies sont destinées uniquement à servir de 
guide pour une manipulation, une utilisation, un traitement, une conservation, un transport, une élimination et une mise en 
décharge en toute sécurité et ne doivent pas être considérées comme une garantie ou une spécification de qualité. Les 
informations ne concernent que le matériau spécifique désigné et peuvent ne pas être valables pour un tel matériau utilisé 
en combinaison avec d’autres matériaux ou dans un processus quelconque, sauf si cela est spécifié dans le texte. 

 

Fin de la fiche de données de sécurité 


